
Кивнит головой, несмотря на то, что ему это не нравится. Гао Шень ущипнул переносицу,
чтобы снять часть своего разочарования, так как он не может просить и должен только
заткнуться.

Улыбаясь глупости своего дяди: "Вы можете посетить дворец Вэй, если хотите, чтобы я что-то
для вас сделал". Я останусь там, чтобы сотрудничать с принцем Вей", - сказала она, так как не
может сказать человеку больше со всеми существами, которые слушают.

Она хочет, чтобы Гао Шень посетил Дворец, независимо от того, согласен Вэй Цзяги или нет.
Иначе она перевернет Дворец Вэй, если он никому не разрешит ее посетить.

Узнав, что она останется во дворце Вэй, Гао Шень почувствовал себя не в своей тарелке. Гао
Лан Мэй - женщина, не замужняя.

Нормально ли ей оставаться у своего жениха, даже если она притворяется мужчиной? Он
должен рассказать брату? Почему бы просто не пожениться в ближайшее время, если они все
равно собираются уехать вместе?

Он взглянул на Вэй Цзяяи, который сейчас стоит позади Гао Лан Мэя, как верный страж,
ожидая приказа своего хозяина, пытаясь прочитать стоическое принцеское выражение, но
ничего не смог достать.

Ему стыдно за нее? Гао Шен надеется, что нет. Принц или нет, Вэй Цзяги встретит его кулак.
Он даже готов попросить подкрепления, даже если в это вмешается Секта Сии Инь.

"Не волнуйся об этом". Гао Лан Мэй заверила, что вытащила из рукава нефритовую бутылку,
бросив её в Инь Бай.

Бутылка является противоядием от яда, и есть еще две таблетки, которые, безусловно, для
других.

Это также означает, что у двух других будет прорыв. "Спасибо". Затем он дал
благодарственный поклон, выбивая кулак Гао Лан Мей.

Он также сделал быстрый взгляд на остальных, кто беззастенчиво смотрит на него, особенно
на нефритовую бутылку, которую он все еще держит в руках, поэтому он сразу же спрятал ее в
рукаве.

Поглаживая плечом: "Через два дня вы сможете получить нужные вам целебные таблетки, а
потом мы сможем поговорить о моем предложении". Глядя на Инь Фу в частности.

Как патриарх, у него есть последнее слово, хотя он выглядит только очень нежным стариком. В
любом случае, искусный ястреб прячет свои когти, в чем Инь Фу, кажется, очень хорош.



Инь Фу не сказал: "Не боитесь, что после того, как они исцелятся, мы отомстим вам?". Инь Фу
попросил сузить глаза на неё.

Она просто посмотрела на него сухим взглядом, а затем с ухмылкой: "Ты можешь попробовать,
в конце концов, ты всегда можешь забыть мое послание к тебе до того, как приедешь сюда".
Она сказала невозмутимо.

Инь Фу спросила: "Как ты узнала об этом? Вы связаны со Святым Доктором?" С нетерпением
жду ответа.

"Скорее всего, нет." Она ответила безразлично, а потом добавила. "В любом случае, это не
очень хорошее место для разговоров об этом."

Затем Гао Лан Мэй нахмурился, а потом продолжил говорить: "О! Я бы хотел что-нибудь
купить". После этого все увидели, что Инь Бай держит горло, борется за дыхание, как будто его
задушили.

Молодой человек смотрел на неё тихими глазами, задавая вопросы о том, что происходит,
совсем не может говорить из-за неудобного ощущения, которое он испытывает в этот момент.

"Цк. Ты знаешь лучше, чем бороться с этим". Гао Лан Мей сделал выговор. Она также
заметила, что Чэнь Юнь Мин приблизился к тому, чтобы откровенно наблюдать за
происходящим.

Инь Бай как никто другой понимает, что сражаться с движущимся существом внутри
собственного тела будет нехорошо, но это легче сказать, чем сделать.

Представьте себе кусок рвоты, который вы хотите выплюнуть, но боретесь с ним, так как он
застрял у вас на горле, а в худшем случае он выталкивает его наружу, в то время как вы
можете почувствовать вкус кислоты из собственного желудка.

Точно, очень отвратительный и неприятный опыт.
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